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The article is devoted to the analysis of what the metaphor means, which stands for the words that they
render in their literal form. It is proved that in the metaphor certain words take on a new, or as it is sometimes
called, «advanced» meaning, which arises in the context and is separated from it implicitly. It is indicated that
the metaphor provides a proper understanding of the text content, expressing the mental statement as precisely
as the words in the original sense. The origin of the metaphor is sought in the creation of a language, that is, we
mean a word that, due to its original metaphor, generates and continually feeds the linguistic world. There is often
so-called basic metaphor in the heart of the statement, a language phenomenon that also needs to be explored
and interpreted. Here it is necessary to more clearly define and distinguish the key concept of the metaphor itself,
which can be imagined as a conscious transfer the name of a unified thought into another sphere — to another idea.

That is, the metaphor in the general sense is viewed not as a certain phenomenon of language, but as
one of the constitutional conditions of the metaphor language existence, as one of the most fundamental forms
of human thought, as the principle of mentality, which lies outside the language and requires a comprehensive
linguistic analysis. We consider the metaphor of discourse as a semantic field, the characteristic feature of which
is the affiliation to different terminology systems of the corresponding branch or science.

We consider, the metaphor as the embodiment of hidden senses, because the language of metaphors is
a symbolic language of human communication and one of the important means in artistic discourse, it is this
connecting link between different semantic spaces (in the cognitive aspect).

We can assert that the metaphor in the text accumulates a large charge of subjective perception, an
individual’s attitude, a personal system of values etc.

The metaphor is not limited only to the realm of language, that is, the domain of words: the very
processes of human thinking, to a large extent are metaphorical. Metaphors as language expressions become
possible only because there are metaphors in the human conceptual system. The metaphor for most people is a
means of imagination and rhetorical prosperity — meaning more unusual than ordinary language. Moreover, the
metaphor is usually viewed as a characteristic of the language itself; rather as a means of words than thought
and action. The metaphor functions in a professional discourse like a living organism that has the properties
of heredity and variability, interacts with the environment, that is, «evolves» and «survives» on par with other
metaphors,

There are two approaches to the analysis of the metaphor, one of which can be called an approach from
the object”, and the second —“the approach from the side of the language.” According to some researchers, the
metaphor, so to say, “sets at once two ideas instead of one.” Others interpret metaphors as “importers”, which
introduce “‘strange objects in a situation.” We note that the metaphor carries the cognitive contents that the author
wants to pass, since the receiver must catch him, and only then he will understand the encoded messages. In
order to understand the mechanism of “generation” of metaphorical senses, one must imagine that a metaphor
is a certain collection of senses that denotes the class of objects, phenomena, actions on the general sign of the
another nomination, similar to this class of objects or individuals.

Thus, in the process of metaphorization, we get more and more new meanings, where the metaphor
in the language creates names that are capable of identifying existing objects. It is important to identify the
patterns of transposition the concepts’ meanings from one sphere to another, which is reflected in the changes of
word-terms meaning. Thus, according to the classical understanding of metaphor researchers, this is a semantic
transformation in which an image formed in relation to one class of objects is applied to another class, or to
another class representative. We share the opinion of the scientists that for a full understanding of the metaphor,
the words should be considered not in the space of meanings, but in the field of senses.

So, the metaphor as a linguistic and cultural phenomenon is the most important tool of self-knowledge
and knowledge of the world as one of the most effective means of pragmatic influence on the recipient. The

© Jynok P, 2022


mailto:romandudok@ukr.net

168 Poman JTyoox
ISSN 2078-5119. Teopis i npakTHKa BUKJIAaAaHHs YKPaiHCbKOI MOBH SIK iHO3eMHOI. 2022. Bumyck 16

future analysis of metaphor as interlanguage and intercultural phenomenon has further prospects for research
in semantics (semasiology), terminology, invariantology and cognitive linguistics. It is concluded that the
metaphor carries the cognitive content that the author wants to convey and the receiver to perceive, therefore this
mechanism is achieved by understanding the inner potential of the language.

Key words: metaphor, literal metaphor, “erased metaphor”, paraphrase, metaphor of cognitive content,
coded metaphor.
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Formulation of the problem. Metaphor - (dreamwork oflanguage) bears reflection
and creator and interpreter, because any communication is the interaction of thought,
elongated language. For the creation of metaphors, there is no indications that it “means”
or “what reports” [1, c. 47]. An article dedicated to the analysis of the fact what metaphor
means, and its main idea is that the metaphor is the only one (or no more), which means
words that are literally in them. Here they are going to dispel the erroneous thinking, as a
metaphor, together with the literal meaning, or the value endowed with some other content
or value. According to Plato B. Weinreich and D. Lacoff’s opinion semantic metaphor
acquires different forms - from the relatively simple Aristotle to the complex in M. black.
Some authors particularly emphasize that metaphor, in contrast to normal use, penetrates
the essence of things, and it makes sense to hide deeper or skillfully covert. It is in this
promising phenomenon that the metaphor has not yet been explored.

Analysis of recent research and publications. We share the idea of scholars
researching metaphor: Donald Davidson, Max Black, Paul Henle, Nelson Goodman,
Monroe Birdsley [4]; [7]; [9]; [10]; [11], and others, that the metaphor may rephrase, and
believe that this is not about the fact that the metaphor adds something completely new
to a literal statement, and that simply does not overwhelm anything. Most domestic and
foreign researchers agree that the metaphor as such does not reveal anything additional to
its literal meaning.

Identification of previously unsolved parts of common problems. Some
researchers deny that in the metaphor, in addition to the literal sense, there is a special
cognitive content, that is, a metaphor that presents certain emotions in the language. If the
metaphor has a special cognitive content, then why is it so hard, and sometimes it simply
cannot be found it. In the perspective of this article, we seek to explain the metaphor to
its hidden content, explicitly reveal its meaning. Undoubtedly, it is extremely difficult to
perform the task, because of the concealment of the meaning lies in a metaphor.

The purpose of the article is to analyze the metaphor as the creative use of words
closely related to the normal or literal meaning of words. Understand the metaphor, its
“metaphorical truth” and explain that it is “metaphorical value” and inexhaustible sense
creation.

The body of the article. First of all, - The essence of the idea is that in the metaphor
certain words take on the new, or, as it is sometimes called, “advanced” meaning. For
example, when we read in the Bible: the spirit of God moved on the face of the water
“letters”, the spirit of God was worn over the man of water “(booth 1,2), we must consider
the word of the face (letters) \ t.:’face “) which has an expanded value. This extension
should be in the fact that philosophers are called expansion words (word extensions), that
is, they refer to the class essence that this word causes [13, p. 193].

Aswe see in the above example the word “person” is added not only to people, but also
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to the surface of water. The above explanation, in any case, cannot be considered completely,
because if in the context of a word a person really corresponds to water, then the water
actually has a person. If you believe that the words in the metaphor have direct references
to the object, then it erases the difference between the metaphor and the introduction of new
words in the vocabulary, thus, the metaphor - literally destroys it [2, p. 2].

In the process of review, the meaning of the metaphor remains original or literal,
which means that it depends or does not depend on the metaphor of the new or extended
meaning is a question, but the fact that it depends on the literal meaning does not call in
question the following: an adequate idea of the notion of a metaphor must take into account
that the initial or literal meaning of the word is effective in their metaphorical experience.
Here we can explain the metaphor as the case of ambiguity in the context of the metaphor,
certain words have a new one, and its initial value, the power of the metaphor simply
depends on our uncertainty, on our fluctuations between these two meanings. Because of
the multiplicity of words, if it arises in the usual context the word means one, and in the
metaphorical, the other, but the metaphorical context does not require such oscillations.

Of course, we can change the choice of metaphorical interpretation of the number of
possible, but we must always distinguish between metaphor and not metaphor. Sometimes
so that the word in one context has two meanings, and we must also consider both. Or, if
we believe that the word provides the identity of the value, one can say that on the surface,
acts as one word, but in realityit is two words. Thus, the metaphor does not require doubling:
what values did we fill with words and preserve in the general terms of reading [10, p. 27].

In the end, you can imagine literally hidden as something that we feel influencing
us, not appearing in an open context, while figurative value is the main burden. Due
to G. Frege, each reference term has two (or more) values, one of which captures it in
normal contexts, and the other in special contexts. The rule that binds these two values
can be formulated as follows: values in special contexts make references in these contexts
identical to the meaning of words in normal contexts. [7,P.31-47].

Thus, the whole picture, in which the combined theory of G. Frege and with it
follows a view of the metaphor: the word, in addition to the usual references for it, has
two specific application areas: one for metaphor, another for contexts. This specificity
revealed the contrast between the interpretation of the new use of the friend and the fact
that it was known: in the first case, our focus is on the language, in the second - on what it
describes. Metaphor, our deep faith associated with the second incident. This can be seen
as an example of the so-called “erased metaphors”.

Once, for a very long time, rivers and bottles would probably not have, as they
are now, “mouths” (mouth-mouth, hole, letters: ‘mouth’). As for modern use, it does not
matter whether we will consider the word “mouth” to be multi-valued (as it concerns not
only living organisms, but also rivers and bottles), or we will assume that there is only a
broad field of word that covers all at once cases. It is important, but when the word for
word was a metaphor, the media language really noticed the similarity between the mouth
and the bottle. By the way, Homer still speaks of an open wound as a “mouth”) [5, p. 79].
As in the modern use the word directly related to bottles, then no similarity will prove to
be. One should not even look for this similarity, because it is that in two different cases the
same word is used to expose the generalized sign of openness - the openness of something.

According to our considerations, if a metaphor, for example, a polysymbolic, had two
meanings, then one would expect that we can describe its particular metaphorical value; we
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just have to wait for the metaphor to “erase”: the creative value of the “living metaphor” will
forever appear in the literal sense of “dead”. It should be added that you can learn a lot from
the metaphor if you compare them with comparisons, because this comparison is simply to
say that the metaphor only pushes. In fact, if we assume the literal meaning of the metaphor
of the comparison value, in this case, the closure of access to what we previously understood
under the literal meaning of the metaphor, but we are protecting from the very beginning the
notion that this value determines the effectiveness of the metaphor that would not then be
brought its under the guise of not literal, that is, form, value.

Due to our belief, no theory of metaphorical value or metaphorical truth can explain
how a metaphor functions. What really distinguishes a metaphor - then, it is not value, but
use, and in this metaphor, similar speech actions: statement, hint, lie, promise, expression
of dissatisfaction and so on. The metaphor speaks only of what lies on its surface - usually
an obvious lie or absurd truth. And this is obvious truth and it is not necessary to rephrase
the lie - they are already given literally mean words. The question arises as we then with
all the endless attempts of researchers to develop methods and methods of detecting the
hidden metaphor of content? Psychologists Robert Verbruggen and Nancy McKerrell
believe that “many metaphors draw attention to systemic similarities (common systems of
relations) and transitions (general transformations) for which the identity of the compared
members is secondary.” [12, p.34].

These researchers do not believe that there is a clear boundary between literal and
metaphorical words, they believe that many words have “fuzzy” meanings that can be
fixed by the context. As illustrated and explained, it is impossible to remove the difference
between what is literally means suggestion this (in this context) and, therefore, the fact
that it (and it fixed the context of the literal meaning) “attracts our attention.” M. Black
says that the metaphor forces us to make “the system of common association” (the system
of common places). This is a metaphor in the implicit form that includes such thoughts
about the main themes, which, in the words of M. Wolff, which are usually added to
support the subject. This metaphor choses, illuminates and organizes some quite definite
characteristics of the main subject and excludes the other “[4, p. 167].

According to the scientist, the paraphrases have almost always failed not that
the metaphor does not have a special cognitive content, and “the metaphor has a special
cognitive content,” why is it so difficult, but sometimes it cannot be found? “if, as A.
Barfield claims, as a metaphor,” this is about one thing, and it means another “, then why,
when we are clearly articulating. Does it mean that it does a much weaker effect? “, rephrase
the metaphor, - says O. Barfield, - and all her uncertainty and fault disappears, and with her
- and half of the poems” [3, p. 55]. In comparison, one speaks, but it means different, they
do not express the assumption that the comparison means that everything else is beyond
the surface. Comparison, as well as the metaphor, can make a deep thought of why then
there is no saying about the “feature” of the cognitive meaning of “comparison”, finally, if
the words in the metaphor matter how it can be so distinct. What is the meaning of words,
when the metaphor is “erased,” that is, becomes part of the language? Why, say, saying
that he burned down - “he broke (was burned down)” does not mean exactly the same
thing that ever meant a living metaphor? [6,p.79]. Now this expression means only that
the man was very angry. For this logic it turns out that in the usual view of the metaphor
there is a certain “stretch”.

On the one hand, is the desire to think that a metaphor deserves something that
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is impossible for the ordinary language, and on the other hand, the desire to explain the
metaphor in terms of cognitive content. Here is the view that the metaphor is a certain
content or has any meaning, in addition, of course, literal. Undoubtedly, the metaphor
often helps us to see those properties of things, and objects that we have not yet noticed,
of course, they reveal us front to all its deep potential [8, p. 66]. Metaphor generates or
assumes an idea of an object, does not express it explicitly. Aristotle said that the metaphor
helps “perceive similarity.” The researchers of Black and Richards note that the metaphor
for “there” is a reaction: the listener, perceiving a metaphor, builds some systems of
implications [4, p. 164].

How difficult it is to agree with Owen Barthfield, who believes that in the metaphor
“we are talking about one, but means another,” and M. Black, that the metaphor of the
“penetration of the essence of things” (“insight”) metaphor is achieved because of the
peculiarities of its meaning, that allow the metaphor of the claim or implicate complex
content [3]; [4]; The mechanism of metaphor is not so, one cannot think that a metaphor
achieves its goal only by passing a coded message.

Conclusions and perspectives of further research. Thus, the metaphor in our
minds is almost inexhaustible. When we ask a question what a metaphor “means”, we
understand that the answer may be uncertain. In fact, we rephrase the metaphor not to
express our value, because it is so on the surface, we are more likely to try to find that
the metaphor attracts our attention. Of course, you can, by agreeing to this, believe that
only the restriction is to use the word “value”. As a conclusion, we note that the metaphor
carries the cognitive content that the author wants to pass, since the receiver must catch
him, and only then he will understand the encoded messages. Finally, he expresses the
view of the infinite nature of the metaphor, arguing that he is trying to send us a logical
conclusion, which may be the prospect of further research.
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CTaTTIO MPHUCBSYEHO aHali3y 3HAYeHHS Ta CMHCIIB Meradopu, IO MO3HAYa€ CJIOBA, SIKi BOHU
NepefaroTh y cBOIi focniBHil ¢opmi. CTBEpIKyeThCs, M0 B MeTadopi eBHI C10Ba HaOyBalOTh HOBOTO, 200, SIK
HOTO 1HOJI HA3MBAIOTh, «PO3LIMPEHOTOY» 3HAYCHHS, SIKC BUHHKA€ B KOHTEKCTI Ta IMILTILUTHO BiJOKPEMIIIOETHCS
BiZ HBOTO. 3a3HaYAEThCs, MO MeTadopa 3abe3nedye ageKBaTHE PO3yMIiHHS 3MICTy TEKCTY, TaK caMo, SIK 1 CIIOBa
B IICPBUHHOMY 3Ha4CHHi. BHOKpEMIICHO KIIFO4OBE MOHATTS caMoi MeTaopH, SIKy MOXKHA YSBHUTH SIK CBiIOME
[ePEHECCHHS Ha3BH €IMHOI AyMKH B iHIIy cepy — A0 IHIIOrO MOHSTTSL.

VY cTarTi HArOJIOLICHO Ha TOMY, 1110 caMe, TepMiH MeTadopa, y 3aralbHOMY PO3YMiHHI, PO3IISAA€THCS
HE sIK [EeBHUH ()CHOMEH MOBH, a SIK OJHA 3 KOHCTUTYLIHHHX YMOB iCHyBaHHsS MOBH Merad)opu, sSK OfHA 3
HailpyHAaMeHTAIBHIINX (OPM JFOACHKOTO MUCIICHHS, SIK IPUHLUI MEHTAJITETY, SIKHH JISKUTH 11032 MOBOO 1
norpedye yceOiYHOTO JIHIBICTUYHOTO aHAJIi3Yy.

JloseneHo, mo Meraopa K BTUICHHS MPUXOBAHHX CMHUCIIB, € CHMBOJIIYHOIO MOBOKO JHOJICHKOTO
CHIIKYBaHHS,O[JMH 13 BaKJIMBUX 3aCO0IB y XyHIOXKHBOMY JAUCKYPCi, € CIIOJYYHOI JIaHKOK MDK PI3HHUMH
CEMaHTUYHUMHU mHpocTopamMu (Y KOTHITHMBHOMY acriekti). Meradopa y TEKCTI aKyMysIlO€ BEITHKHH 3apsi
Cy0’€KTUBHOTO CIIPUHHATTSA IHAWBIIYaJbHOTO CTaBJICHHS, OCOOMCTICHOI CHCTEMH LIHHOCTEl TOWIO.
AprymeHToBaHoO, 110 MeTadopa He 0OMEKyeThCs JiHiie chepor MOBH, TOOTO ramy33i0 CIiB: cami MpOLECH
JIFOZICBKOTO MHCIJICHHSI, 3HA4HOK Miporo, € MeradopudHumu. Meradopu, sK MOBHI BHPAKCHHS, CTAIOTh
MOXJIMBAMH JIHIIE 3aBISIKH HAsSBHOCTI Meradop y KOHLENTyalIbHI CHCTeMi JOIuHH, TOMYy Meradopa
(dyHKIIOHYE y TpOeciiHOMY TUCKYPCI SIK )KUBHI OPTraHi3M, SIKHi Ma€e BIACTUBOCTI CIIaJKOBOCTI Ta MiHJIIMBOCTI,
B3a€EMOJIIE 13 CEPEIOBUILIEM, TOOTO «PO3BUBAETHCS 1 «BUIKUBAE» HAPIBHI 3 IHIIUMHU MeTa()OpaMH.

3oceperKeHo yBary Ha ToMy, o Metadopa Hece B co01 TOM KOTHITHBHHIA 3MICT, SIKHI X0ue IepeaaTu
aBTOP, OCKIJIBKY PELIUITIEHT M€ BIOBUTHU HOTO 1 JIMIIE TOAI BiH 3p03yMi€ 3aKOJJ0OBaHI IMILTILIUTHI TTOBiIOMJICHHSL.
BucyHyTo inero TOro, mo sl po3yMiHHS MEXaHIi3My «IOPODKEHHsS» MeTa(OpUYHHMX CMHUCIIB, HEOOXITHO
30arHyTH, 0 MeTadopa — 1€ MeBHA CYKYHHICTh CMHCIHIB, SKa BKa3ye Ha IPYIy MpPEIMETIB, SBHII, il 3a
3arajJbHOI0 03HAKOI 1HIIOT HOMiHAII, TOAIOHOT IO ILOTO KJIACy, IPEAMETIB YH 0Cil.

Takum uymrHOM, y mporeci Meradopusaiii, MU OTPUMYEMO BCE HOBI i HOBI cMHUCIH, J€ MeTadopa
CTBOPIOE Ha3BM Y MOBI, IKi 3/1aTHI ieHTU(IKYBaTH HasBHI 00’€KTH Ta MOHATTS. HarojomeHo Ha BaKIMBOCTI
BUSIBIICHHSI 3aKOHOMIPHOCTEH TPaHCIOHYBAHHsI IIOHSATh, 3HAYCHb 3 OfHi€el cdepu B iHMIY, IO BiOOpaXkaeThCs
y 3MiHI CMHCIIIB CJIiB — TepMiHiB. TaKMM YMHOM, 3TiTHO 3 KIIACHYHHMM PO3YMiHHSIM MeTadopH, 11e CeMaHTUYHA
tpaHchopMmaliis, y npoueci sikoi, 00pa3, chopMOBaHMI CTOCOBHO OJHOIO KJIACy MPEAMETIB, 3aCTOCOBYETHCSI 10
iHIIOTO KJIacy abo JI0 1HIIOTO MpecTaBHUKA Kiacy. AKIIEHTOBAaHO Ha TOMY, IO Ul TIOBHOLIIHHOTO PO3YMiHHS
meradopu ci10Ba ii HAJIEKUTH PO3IISIATH HE y IIPOCTOPI 3HAYCHB, a y chepi FeHePOBAaHNX CMUCIIIB.

3po0ieH0 BHCHOBOK IpO Te, mO MeTadopa, SK KOTHITUBHHN ()EHOMEH, € HaiBaXIHMBIIIHM
IHCTPYMEHTOM CaMOITi3HAHHSI Ta Ii3HAHHS CBITYy, K HalWe(eKTHBHIIIMI 3aci0 NMparMaTU4YHOTO BIUIMBY Ha
peuurnienTa. [TicyMOBaHO, 1110 OJANBIINN aHAI3 METa()OPH, SIK KOTHITUBHOTO Ta MIKKYJIBTYPHOTO (DEHOMEHY,
Ma€ TOalblIl MEePCIeKTUBH ISl AOCHIKEHb y CEMaHTHLI (ceMaciolnorii), TepMiHOJOTi, iHBapiaHTOIOTil
Ta NPUKIAIHINA JTIHrBIiCTHLI, amke MeTtadopa Hece B cOOI KOTHITHBHHUI CMHCI, SIKHM aBTOp XOue Mepe/arH,
a ofiepIKyBa4 CHPUIHSATH, TOMY TaKHil MEXaHI3M JOCSATa€ThCs PO3YMIHHSM BHYTPIIIHBOTO MOTCHIIATy MOBH.

Kurouosi cnosa: meradopa, nociisaa meradopa, «crepra meradopa, 3HA4CHHs, CMUCIH, nepedpas,
MeTaopa KOTHITUBHOTO 3MiCTY, 3aK0JJ0BaHa MeTadopa.
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